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Małgorzata Wikłacz

Native language:

Polish

Address: 


ul. Gornickiego 37/6

50-337 Wroclaw 

Poland 

Phone:



+48(71) 793-22-62

Mobile phone:


+48-609-705-858

Email contact:


ango2@wp.pl
Education

· postgraduate course in computer studies, University in Wrocław, Poland 

· graduated in English Philology (M.A. degree)

· studies at the University in Wrocław, English Philology Department

Occupation: translator, teacher of English

I have five-year experience in translations. I have already translated from English into Polish, also from Polish into English for a publishing house, translating agencies, companies, schools and private clients.

 Areas:

· computers/ IT

· electronics

· logistics/  transport

· business language

· animals

· cosmetics/ beauty

· geography/ tourism

· history/ religion

· general/literary, art.

· general medicine/ pharmacy (intermediate)

· also technical language (swimming pool technology- beginner)

Latest projects:

· tasks and objectives in occupational medicine in Poland, for a private client- a summary into English

· harassment and bullying at work for a translating agency - Polish version- proofreading

· health and safety on construction sites for a translating agency - Polish version- proofreading

· taxation- informational text, for a translating agency- Polish version- proofreading

· health and safety at work- informational text, for a translating agency- Polish version- proofreading

· Informational Package for International School of Logistics and Transport, Wroclaw (second project for the school)- into English

· DVD player- manual, for a translating agency (many projects for the agency before including software translations)- into Polish

· filters in swimming pool technology- Installation and Maintenance Guide for one of the Polish swimming pool construction company (also business correspondence for the same company)- into Polish

· glossary based on a book of a classical literature(simplified version) for a translating agency- into Polish

· texts describing Polish towns in a form of tourist guide for a private client- into English

· an article on women's shavers for a private client- into English

· CV`s, letters of application, business and private correspondence- mostly into English (a few into Polish)

Additionally in the past:

A lot of long and short texts in the areas mentioned above. 

Essays, articles, letters, information/promotional leaflets.

Two books for a Polish publishing house concerning:

· religion

· British civilization- history, geography, politics, economy, institutions

English version of the website for export-import company (fruit industry)

Help with writing a summary of doctoral thesis (chemistry)- English version

Software

Windows 98, MSOffice, PowerPoint, Adobe Reader

Rates- negotiable

Samples and closer information- available on request

1
1

